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LEDELSESPATEGNING
STATEMENT BY THE MANAGEMENT

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet og
godkendt &rsrapporten for 1. januar — 31. december
2015 for Renolit Nordic A/S.

Arsrapporten aflegges i overensstemmelse med &rs-
regnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et retvi-
sende billede af selskabets aktiver, passiver og finan-
sielle stilling pr. 31. december 2015 samt af resultatet
af selskabets aktiviteter for regnskabséret 1. januar —
31. december 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse
en retvisende redegerelse for de forhold, beretningen
omhandler,

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-
kendelse.

Today, the Executives and Supervisory Boards have
discussed and approved the Annual Report of Renolit
Nordic A/S for the financial year 1 January - 31 De-
cember 2015.

The Annual Report has been prepared in accordance
with the Danish Financial Statement Act.

In our opinion, the Financial Statements give a true
and fair view of the Company's assets and liabilities at
31 December 2015 and financial position and results
Sfor the financial year 1 January — 31 December 2015.

The Management Review contains in our opinion, a

true account of the circumstances under review.

We recommend the adoption of the annual report at the
annual general meeting.

Kabenhavn, 26. februar 2016 / Copenhagen, 26 February 2016

irektienA Execufive Board:

Mads EgeU’ed'ersen

Bestyrelse / Supervisory Board:

Sy

Michael Thomas Kundel
’ (formand / chairman)

Pi atil Marius Ghislain Winant

Frédéri}%"rancis D. Weemaels



DEN UAFHZANGIGE REVISORS ERKL/AERINGER
INDEPENDENT AUDITOR’S REPORTS

Til kapitalejeren i Renolit Nordic A/S

Péitegning pé drsregnskabet

Vi har revideret arsregnskabet for Renolit Nordic A/S
for regnskabsaret 1. januar — 31. december 2015, der
omfatter anvendt regnskabspraksis, resultatopgerelse,
balance og noter.

Arsregnskabet udarbejdes efter arsregnskabsloven.

Ledelsens ansvar for drsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et &rsregn-
skab, der giver et retvisende billede i overensstemmel-
se med &rsregnskabsloven.

Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne kon-
trol, som ledelsen anser nedvendig for at udarbejde et
arsregnskab uden vasentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Revisors ansvar

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om arsregn-
skabet pd grundlag af vores revision. Vi har udfert
revisionen i overensstemmelse med internationale
standarder om revision og yderligere krav ifelge dansk
revisorlovgivning. Dette kraver, at vi overholder etiske
krav samt planl®gger og udferer revisionen for at opné
hej grad af sikkerhed for, om arsregnskabet er uden
vaesentlig fejlinformation.

En revision omfatter udfarelse af revisionshandlinger
for at opnd revisionsbevis for beleb og oplysninger i
arsregnskabet. De valgte revisionshandlinger afthanger
af revisors vurdering, herunder vurdering af risici for
vaesentlig fejlinformation i Arsregnskabet, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovurde-
ringen overvejer revisor intern kontrol, der er relevant
for virksomhedens udarbejdelse af et drsregnskab, der
giver et retvisende billede. Formélet hermed er at ud-
forme revisionshandlinger, der er passende efter om-
steendighederne, men ikke at udtrykke en konklusion
om effektiviteten af virksomhedens interne kontrol. En
revision omfatter endvidere vurdering af, om ledelsens
valg af regnskabspraksis er passende, om ledelsens
regnskabsmssige sken er rimelige, samt den samlede
praesentation af arsregnskabet.

To the shareholder of Renolit Nordic A/S

Report on Financial Statements

We have audited the Financial Statements of Renolit
Nordic A/S for the financial year I January to 31 De-
cember 2013, which comprise summary of significant
accounting policies, income statement, balance sheet
and notes.

The Financial Statements are prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Management’s Responsibility
for the Financial Statements

The Management is responsible for the preparation of
Financial Statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements Act
and for such internal control as Management deter-
mines is necessary to enable the preparation of Finan-
cial Statements that are free from material misstate-
ment, whether due to fraud or errvor.

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on the Fi-
nancial Statements based on our audit. We conducted
our audit in accordance with International Standards
on Auditing and additional requivements under Danish
audit regulation. This requires that we comply with
ethical requirements and plan and perform the audit fo
obtain reasonable assurance about whether the Finan-
cial Statements are free from material misstatements.
An audit involves performing procedures to obtain
audit evidence about the amounts and disclosures in
the Financial Statements. The procedures selected
depend on the auditor’s judgement, including the as-
sessment of the risks of material misstatement of the
Financial Statements, whether due to fraud or error. In
making those risk assessments, the auditor considers
internal control relevant to the entity’s preparation of
Financial Statements that give a true and fair view in
order to design audit procedures that are appropriate
in the circumstances, but not for the purpose of ex-
pressing an opinion on the effectiveness of the entity’s
internal control. An audit also includes evaluating the
appropriateness of accounting policies used and the
reasonableness of accounting estimates made by the
Management, as well as the overall presentation of the
Financial Statements.



DEN UAFHZANGIGE REVISORS ERKLARINGER, fortsat
INDEPENDENT AUDITOR’S REPORTS, continued

Det er vores opfattelse, at det opnaede revisionsbevis er
tilstrekkeligt og egnet som grundlag for vores konklu-
sion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold.

Konklusion

Det er vores opfattelse, at drsregnskabet giver et retvi-
sende billede af selskabets aktiver, passiver og finan-
sielle stilling pr. 31. december 2015 samt af resultatet
af selskabets aktiviteter for regnskabsaret 1. januar —
31. december 2015 i overensstemmelse med arsregn-
skabsloven.

Udtalelse om ledelsesberetningen

Vi har i henhold til &rsregnskabsloven gennemlast
ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere
handlinger i tilleeg til den udferte revision af Arsregn-
skabet. Det er pd denne baggrund vores opfattelse, at
oplysningerne i ledelsesberetningen er i overensstem-
melse med rsregnskabet.

We believe that the audit evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis for our
opinion.

The audit has not resulted in any qualification.

Opinion

In our opinion, the Financial Statements gives a true
and fair view of the Company’s financial position at
31 December 2015 and of the results of the Company’s
operations for the financial year 1 January to 31 De-
cember 2015 in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Statement on the Management’s Review

Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we
have read the Management’s review. We have not
performed any further procedures in addition to the
audit of the Financial Statements. On this basis, it is
our opinion that the information provided in the Man-
agement’s review is consistent with the Financial
Statements.

Kgbenhavn, 26. februar 2016 / Copenhagen, 26 February 2016
MAZARS
statsautoriseret revisionspartnerselskab
CVR-nr. / CVR-no. 31 06 1741

statsautoriseret revisor / state-authorized public accountant



LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT REVIEW

Selskabets vaesentligste aktiviteter

Hovedaktiviteten bestir i engrossalg af plastfolie til en
lang rekke brancher i de nordiske lande.

Begivenheder efter regnskabsirets afslutning

Der er efter regnskabsérets afslutning ikke indtruffet
begivenheder, som veasentligt vil kunne pavirke sel-
skabets finansielle stilling.

Udvikling i aktiviteter og ekonomiske forhold

Selskabets resultatopgerelse for 2015 udviser et over-
skud pa kr. 759.405 og selskabets balance pr. 31. de-
cember 2015 udviser en egenkapital pé kr. 13.765.532.

Arets resultat anses for tilfredsstillende.

Business activities

The Company is a wholesaler of plastic film for a large
number of industries in the Nordic countries.

Events occurred after year-end
Subsequent to the balance sheet date no events have

occurred that may influence the Company’s financial
position significantly.

Development in activities and financial conditions

The Company's income statement for the year ended
31 December 2015 shows a profit of DKK 759,405 and
the balance sheet at 31 December 2015 shows equity of
DKK 13,765,532.

The profit of the year is considered satisfactory by the
Management.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Arsrapporten er udarbejdet i overensstemmelse med
arsregnskabslovens bestemmelser for virksomheder i
regnskabsklasse B.

Anvendt regnskabspraksis er uandret i forhold til sidste
ar.

Generelt om indregning og méling

Indtagter indregnes i resultatopgerelsen i takt med at de
indtjenes. Herudover indregnes veardireguleringer af fi-
nansielle aktiver og forpligtelser, der males til dagsveerdi
eller amortiseret kostpris. Endvidere indregnes i resultat-
opgerelsen alle omkostninger, der er atholdt for at opné
arets indtjening, herunder afskrivninger, nedskrivninger
og hensatte forpligtelser.

Aktiver indregnes i balancen, nr det er sandsynligt, at
fremtidige ekonomiske fordele vil tilflyde selskabet, og
aktivets veerdi kan méales palideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, nér selskabet har en
juridisk eller konstruktiv forpligtelse som folge af tidligere
begivenheder, og nér det er sandsynligt, at selskabet er
forpligtet til at betale, og forpligtelsen kan veerdisattes
palideligt.

Ved forste indregning méles aktiver og forpligtelser til
kostpris. Efterfolgende males aktiver og forpligtelser som
beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Ved indregning og maling tages hensyn til forudsigelige
tab og risici, der fremkommer inden &rsrapporten aflag-
ges, og som be- eller afkreefter forhold, der eksisterede pa
balancedagen.

Rapporteringsvaluta
Arsrapporten er aflagt i danske kroner.

Valutaomregning

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til transaktions-
dagens kurs. Valutakursdifferencer, der opstdr mellem
transaktionsdagens kurs og kursen pé betalingsdagen,
indregnes i resultatopgerelsen under finansielle indtaegter
og omkostninger. Hvis valutadispositioner anses for sik-
ring af fremtidige pengestremme, indregnes vardiregule-
ringerne direkte pa egenkapitalen.

The Annual Report has been prepared in accordance with
the provisions of the Danish Financial Statements Act as
regards to reporting class B enterprises.

The accounting policies have not been changed compared
with previous year.

Basis of recognition and measurement

Income is recognised in the income statement as it is
earned including adjustments in total value of financial
assets and liabilities. All expenses, including deprecia-
tion, amortisation and impairment losses, are also
recognised in the income statement.

Assets are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits will flow to the
Company and the value of such assets can be reliably
measured.

Liabilities are recognised in the balance sheet when
the Company has a legal and constructive obligation
as a result of prior events and when it is probable that
Sfuture economic benefits will flow out of the Company
and the value of the liabilities can be reliably meas-
ured.

On initial recognition, assets and liabilities are meas-
ured at cost and subsequently measured as described
Jor each item below.

Recognition and measurement, foreseeable risks and
losses arising before presentation of the Annual Report
which affect matters arising on or before the balance
sheet date are taken into account.

Reporting currency

The Annual Report is presented in Danish kroner.

Foreign Currency translation

Transactions in foreign currencies are translated at
transaction date. Foreign exchange differences arising
between the transaction date and the date of payment are
recognized in the income statement as a financial item. If
currency transactions are considered as security for fu-
ture cash flows, the adjustments are recognized directly in
the equity.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS, fortsat
ACCOUNTING POLICIES, continued

Tilgodehavender, geld og andre moneteere poster i frem-
med valuta, som ikke er afregnet p& balancedagen, om-
regnes til balancedagens valutakurs. Forskellen mellem
balancedagens kurs og kursen for tidspunktet for tilgode-
havendets eller gzldens opstéen indregnes i resultatopge-
relsen under finansielle indtaegter og omkostninger.

Anlagsaktiver, der er kabt i fremmed valuta, omregnes til
kursen pa transaktionsdagen.

RESULTATOPG@ORELSEN

Nettoomszetning

Nettoomszaetningen ved salg af handelsvarer og ferdigva-
rer indregnes i resultatopgerelsen, sdfremt levering og
risikoovergang til keber har fundet sted.

Nettoomsatning indregnes ekskl. moms og med fradrag
af rabatter i forbindelse med salget.

Vareforbrug

Vareforbrug omfatter direkte og indirekte omkostninger,
som péadrages for at opnd nettoomsatningen.

Andre driftsindtaegter

Andre driftsindtegter indeholder regnskabsposter af
sekunder karakter i forhold til virksomhedens hoved-
aktivitet.

Andre eksterne omkostninger

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til
distribution, salg, reklame, administration, lokaler, opera-
tionelle leasingomkostninger, tab pa debitorer m.v.

Bruttoresultat

Med henvisning til arsregnskabslovens § 32 er posterne
“nettoomsatning” til og med “andre eksterne omkostnin-
ger” sammendraget til en post benavnt "bruttoresultat”.

Personaleomkostninger

Personaleomkostninger omfatter len og gager, inklusiv
feriepenge og pensioner samt andre omkostninger til
social sikring m.v. til selskabets medarbejdere.

Debtors, debt and other monetary items in foreign cur-
rency not settled as at the balance sheet date is transiated
at the exchange rate prevailing on the balance sheet date.
The difference between the exchange rate and the time
when the receivable or payable occur are recognized in
the income statement under financial income and expens-
es.

Fixed assets acquired in a foreign currency are translated
at the exchange rate prevailing on the transaction date.

INCOME STATEMENT

Net turnover:
Income is recognised in revenue when delivery is made
and risk has passed to the buyer.

Revenue is recognised exclusive of VAT and less sales
discounts.

Cost of sales

Cost of sales comprises direct and indirect costs, which
are incurred to obtain the net turnover.

Other income

Other operating income includes items of secondary na-
ture in relation to the Company’s main activities.

Other external expenses

Other external expenses include expenses related to dis-
tribution, sale, advertising, administration, premises,
lease payments under operating leases, losses on receiva-
bles etc.

Gross margin

With reference to section 32 of the Danish Financial
Statements Act, the items 'Net turnover’ to and including
‘Other external expenses’ are consolidated into one item
designated ‘Gross margin'.

Staff costs

Staff costs comprise salaries and wages as well as holiday
allowance social security expenses, pensions, etc. for the
Company's staff.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS, fortsat

ACCOUNTING POLICIES, continued

Finansielle poster

Finansielle indteegter og omkostninger indregnes i resul-
tatopgerelsen med de beleb, der vedrerer regnskabséret.
Finansielle poster omfatter renteindtzgter og —omkost-
ninger, valutakursreguleringer, samt tilleg og godtgerelse
under acontoskatteordningen m.v.

Skat af drets resultat

Arets skat, som bestar af arets aktuelle skat og forskyd-
ning i udskudt skat, indregnes i resultatopgerelsen med
den del, der kan henfores til drets resultat, og direkte pé
egenkapitalen med den del, der kan henferes til posterin-
ger direkte pa egenkapitalen.

BALANCEN

Materielle anlaegsaktiver:

Andre anlzg, driftsmateriel og inventar males til kostpris
med fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.
Materielle anlagsaktiver afskrives linezrt over den
vurderede skonomiske brugstid, der vurderes til:

Andre anlaeg, driftsmateriel og 3-5ar

IVEIAL o v aanms s s amem

Der foretages nedskrivningstest pd materielle anleegsak-
tiver, sdfremt der er indikationer for veerdifald. Ned-
skrivningstesten foretages for hvert enkelt aktiv, hen-
holdsvis gruppe af aktiver. Aktiverne nedskrives til det
hejeste af aktivets eller aktivgruppens kapitalverdi og
nettosalgspris (genindvindingsveerdi), sifremt denne er
lavere end den regnskabsmassige verdi.

Varebeholdninger

Varebeholdninger males til kostpris opgjort efter gen-
nemsnitspris eller nettorealisationsvardien, hvis denne
er lavere. Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen med
tilleg af hjemtagelsesomkostninger.

Varebeholdningens nettorealisationsvardi beregnes som
den forventede salgspris med fradrag af omkostninger i
forbindelse med salget.

Net financials

Financial income and expenses are recognised in the
income statement at the amounts that relate to the report-
ing period. Net financials include interest income and
expenses, exchange rate adjustments, surcharges and
allowances under the advance-payment-of-tax scheme,
elc.

Tax on profit for the year

Tax for the year, comprising current tax and changes in
deferred tax, is recognised in the income statement as
Jar as it is attributable to the net profit for the year, and
directly in equity with the amount attributable to
amounts recognised directly in equity.

BALANCE SHEET

Property, plant and equipment:

Other plant, operating equipment and fixtures are meas-
ured at cost less accumulated depreciation and impair-
ment. Tangible fixed assets are depreciated using the
straight-line method over the estimated useful life, which
is estimated as follows:

Other plant, operating equipment
AN fIXIUFES........cocoveeriiceieeeseni e,

3— 5 years

An impairment test is made for operating equipment and
fixtures if there are indications of decreases in value. The
impairment test is made for each individual asset or group
of assets, respectively. The assets are written down to the
higher of the value in use and the net selling price of the
asset or group of assets (recoverable amount) if it is lower
than the carrying amount.

Stock

Stock is measured at cost, based on the average price
method or the net realisable value if this is the lower.
The cost covers the acquisition price with addition of
[freight costs.

The net realisable value of stock is calculated as the
estimated sales price less costs incurred to execute the
sale.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS, fortsat

ACCOUNTING POLICIES, continued

Tilgodehavender

Tilgodehavender méles til amortiseret kostpris, der sed-
vanligvis svarer til nominel veerdi. Vaerdien reduceres
med nedskrivninger til imedegielse af forventede tab.

Periodeafgraensningsposter

Periodeafgreensningsposter, indregnet under aktiver eller
forpligtelser, omfatter atholdte omkostninger, henholds-
vis modtagne betalinger vedrerende de efterfalgende ar.

Skyldig skat og udskudt skat

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel
skat indregnes i balancen som beregnet skat af arets
skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere
ars skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-
skatter.

Udskudt skat indregnes i balancen pad grundlag af alle
midlertidige forskelle mellem regnskabsmassig og
skattemaessig veerdi af aktiver og forpligtelser.

Den udskudte skat males pé grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil
veere geldende, nér den udskudte skat forventes udlest
som aktuel skat.

Udskudt skat indregnes i balancen til den verdi, det
forventes at kunne realiseres til.

Geldsforpligtelser

Galdsforpligtelser indregnes pé stiftelsestidspunktet til
kostpris. Efterfolgende males gzldsforpligtelser til
amortiseret kostpris, hvilket for kortfristede galdsfor-
pligtelser og variabelt forrentede galdsforpligtelser
normalt svarer til nominel restgald.
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Debtors

Receivables are measured at amortised cost which
usually corresponds to the nominal value. The value is
reduced by write-downs for bad debts.

Prepayments and deferred income

Prepayments and deferred income, recognized under
assets or liabilities, cover costs paid respectively pay-
ments received for the ensuing years.

Corporation tax and deferred tax

Current tax liabilities and current tax assels are rec-
ognized in the balance sheet as tax calculated on the
taxable income, adjusted for tax on prior years' taxable
income and prepaid taxes.

Deferred tax is recognized in the balance sheet based
on all temporary differences between the carrying and
tax values of assets and liabilities.

Deferred tax is measured based on the current tax
rules and tax rates that apply under the legisiation will
be in effect when the deferred tax is expected to crys-
tallize as current tax.

Deferred tax assets are recognized in the balance sheet
at the value at which they are expected to be realised.

Liabilities

Liabilities are recognized at cost as at the time of their
being contracted. Subsequently, liabilities are meas-
ured at their amortized cost — for short-term liabilities
and liabilities with a variable interest this normally
corresponds to nominal debt.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS, fortsat

ACCOUNTING POLICIES, continued

Hensatte forpligtelser

Hensatte forpligtelser indregnes, nar virksomheden
som folge af en begivenhed, indtruffet senest pa balan-
cedagen, har en retlig eller faktisk forpligtelse, og det
er sandsynligt, at der md afgives gkonomiske fordele
for at indfri forpligtelsen. Andre hensatte forpligtelser
omfatter garantiforpligtelser til udbedring af arbejder
inden for garantiperioden. De hensatte forpligtelser
mdles og indregnes pd baggrund af erfaringerne med
garantiarbejder.

12

Deferred liabilities

Deferred liabilities are recognized when the Company,
Sfollowing events occurred at the balance sheet date at
the latest, has a legal or actual liability, and when it is
probable that future economic benefits will flow out of
the Company in order to cover the liability. Other
deferred liabilities include warranty liabilities. War-
ranty liabilities are measured and recognized based on
previous years experiences.



RESULTATOPGORELSE 1. JANUAR - 31. DECEMBER 2015

INCOME STATEMENT FOR THE PERIOD 1 JANUARY — 31 DECEMBER 2015
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Depreciation, amortization and impairment of intangible assets
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PROFIT /LOSS BEFORE FINANCIAL INCOME

AND EXPENSES:
Finansielle indtegter / Financial income .........coccoevevvevneecnnnnnnn,
Finansielle omkostninger / Financial costs ........ccccooeeeviveneconnennnnen,
RESULTAT FOR SKAT /

PROFIT /LOSS BEFORE TAX:

Skat af drets resultat / Tax on profit / loss for the year.....................

ARETS RESULTAT / PROFIT /LOSS FOR THE YEAR:

FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING /
PROPOSED APPROPRIATION OF PROFIT:

Foresldet udbytte / Proposed dividend for the year...........cccevuveenn.
Overfort overskud/ Retained earnings......cccocoovvveciniiienonninienn,

DISPONERET I ALT/
TOTAL APPROPRIATION OF PROFIT:
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Note 2015 2014
DKK DKK
8.932.536 10.104.203
1 -8.018.539 -8.012.810
-57.922 -75.907
856.075 2.015.486
2 223.249 24.274
3 -42.874 -657.019
1.036.450 1.382.741
-277.045 -361.588
759.405 1.021.153
2.190.000 1.000.000
-1.430.595 21.153
759.405 1.021.153




BALANCE PR. 31. DECEMBER 2015
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER 2015

AKTIVER /ASSETS:

Andre anlag, driftsmateriel og inventar /

Other fixtures and fittings, tools and equipment...................c..........
Materielle anlaegsaktiver / Tangible assets

) OB A A BIIS IS svvssvssmmins s s s s S SRR RSO

Finansielle anlaegsaktiver / Fixved assets investments

ANLAEGSAKTIVER / FIXED ASSETS:

Ferdigvarer og handelsvarer /
Finished goods and goods for resale................cccocvviiiiiiinnn,

Varebeholdninger / Stocks

Tilgodehavender fra salg af varer og tjenesteydelser /
Trade receivables ............coocviiiiiiiiiiiiiciiicciieitececs e

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder /
Receivables from subsidiQries ..........ccccoveviiiveiiiiesiisiiieeennsisinnnn,

Andre tilgodehavender / Other receivables............cccooeviiiieiininnnns
Udskudt skatteaktiv / Deferred tax asset......ccccooovvvvivevirieriinieniinnnn,
Periodeafgreensningsposter / Prepayments .......ccoeeeveeerevvieeeseanen,
Tilgodehavender / Receivables

Likvide beholdninger / Cash at bank and in hand........................
OMSATNINGSAKTIVER / CURRENT ASSETS:

AKTIVER / ASSETS:

14

Note 31.12.2015 31.12.2014
DKK DKK
109.971 73.829
4 109.971 73.829
204.799 83.140
204.799 83.140
314.770 156.969
7.716.957 6.244.437
7.716.957 6.244.437
13.145.870 10.335.791
513.233 3.043.116
134.282 371.522
63.869 10.301
55.373 49.905
13.912.627 13.810.635
5.971.136 8.244.665
27.600.720 28.299.737
27.915.490 28.456.706




BALANCE PR. 31. DECEMBER 2015
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER 2015

PASSIVER / LIABILITIES AND EQUITY:

Selskabskapital / Share capital.............cccoovvvnvniiiiiiiinece,
Overfort resultat / Retained earnings .............cccovveviveierinsevssineenn.
Foreslaet udbytte for regnskabséret /

Proposed dividend for the year ..................cc..cocovvivviiiiinneinnnn.

EGENKAPITAL / EQUITY:

Andre hensattelser / Other provisions ............ccccoeevviiiiiiiiieniine,

HENSATTE FORPLIGTELSER / PROVISIONS:

Banker / Banks.......ccoooovveiniiiiirisineee e
Leverander af varer og tjenesteydelser / Trade payables .................
Geld til tilknyttede virksomheder / Payables to subsidiaries ..........
Anden gald / Other payables ..........c.c..ccoeeeveeeveeciiciiiiieii e,
Kortfristede geeldsforpligtelser / Short-term debt

GALDSFORPLIGTELSER /
DEBT:

PASSIVER / LIABILITIES AND EQUITY:

Eventualposter m.v. / Contingent liabilities, etc............................

Nzertstiende parter og ejerforhold /
Related parties and ownership .....................ccc.oooievniniacnnn,

Note 31.12.2015 31.12.2014
DKK DKK

2.000.000 2.000.000

9.575.532 11.006.127

2.190.000 1.000.000

5 13.765.532 14.006.127

0 2.490.109

0 2.490.109

44.548 46.816

924.724 818.456

11.137.700 8.709.978

2.042.986 2.385.220

14.149.958 11.960.470

14.149.958 11.960.470

27.915.490 28.456.706
6
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Note

NOTER TIL ARSREGNSKABET
NOTES TO THE FINANCIAL ACCOUNTS

2015 2014
DKK DKK
PERSONALEOMKOSTINGER /STAFF COSTS:
Lenninger og gager / Wages and salaries............ccccoovvovevvnnciienne, 7.134.559 7.077.619
PeNSIONET / PEHSIONS ©eoivvviiveeeieeiiisistieiiiissiressesisss e ssinsssesisesssresssesssiass 814.723 874.310
Andre omkostninger til social sikring / Other social security costs..... 69.257 60.881
8.018.539 8.012.810
Gennemsnitligt antal beskeftigede medarbejdere /
Average number of emMplOYees ............cccocovviviireiiiiesi e 10 10
FINANSIELLE INDTAGTER / FINANCIAL INCOME:
Andre finansielle indtegter / Other financial income......................... 7.068 24.274
Kursreguleringer / Exchange adjustments............ccococevveeivinniinininnnns 216.181 0
223.249 24.274
FINANSIELLE OMKOSTNINGER /
FINANCIAL EXPENSES:
Andre finansielle omkostninger / Other financial costs...................... 42.874 53.226
Kursreguleringer, omkostninger / Exchange adjustments costs .......... 0 603.793
42.874 657.019

MATERIELLE ANLAGSAKTIVER /
TANGIBLE ASSETS

Kostpris 1. januar 2015 / Cost at 1 January 2015 ........ccocoovivvinieiiiiiiiiniciiiieieiisieeens
Tilgang i drets lob / Additions for the Year.............cccoviiniiiieniiosn

Kostpris 31. December 2015 / Cost at 31 December 2015

Af- og nedskrivninger 1. januar 2015/

Impairment losses and depreciations at 31 December 2015 ..........cocoevveciinivniinciinianns

Arets afskrivninger / Depreciation for the Yer ...............coowvvvveevesrerssisissssssosissssssssssenns

Af- og nedskrivninger 31 December 2015 /
Impairment losses and depreciation at 31 December 2015

REGNSKABSMASSIG VARDI 31 DECEMBER 2015/

CARRYING AMOUNT AT 31 DECEMBER 2015:
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Andre anlzg,
driftsmateriel
og inventar /
Other fixtures

and fittings, tools
and equipment

232,751
94.064

326.815

158.922
57.922

216.844

109.971




Note

NOTER TIL ARSREGNSKABET, fortsat
NOTES TO THE FINANCIAL ACCOUNTS, continued

EGENKAPITAL / Forslag til
EQUITY: udbytte for
regnskabs-
Selskabs- Overfort aret /
kapital / resultat / Proposed
Share Retained dividend for
capital earnings the year I alt/ Total
Egenkapital pr. 1. januar 2015 /
Equity at I January 2015.....c.coovevineenenne, 2.000.000 11.006.127 0 13.006.127
Arets resultat /
Net profit / loss for the year ..........cccoovevereinnennnns 0 -1.430.595 2.190.000 759.405
Egenkapital pr. 31. december 2015/
Equity at 31 December 2015 2.000.000 9.575.532 2.190.000 13.765.532

Selskabskapitalen bestar af 20.000 aktier 4 nominelt kr. 100. Ingen aktier er tillagt seerlige rettigheder.
Der har ikke varet &ndringer i selskabskapitalen i de seneste 5 &r. /

The share capital consists of 20,000 shares of a nominal value of DKK 100. No shares carry any special
rights.
There have been no changes in share capital during the last 5 years.

EVENTUALFORPLIGTELSER M.V./CONTINGENT LIABILITIES, ETC.:

Selskabet har indgdet kontrakt om leje af lokaler og lager. Lejekontrakterne er opsigelige med op til 6 méne-
ders varsel og for selskabets ene lagerfacilitet, tidligst den 1. marts 2017. Lejeforpligtelsen i uopsigelighedspe-
rioden er pr. 31. december 2015 opgjort til t.kr. 75.

Selskabet har for &rene 2015-2017 indgdet leasingkontrakter omkring biler. Leasingforpligtelsen i uopsigelig-
hedsperioden er pr. 31. december 2015 opgjort til t.kr. 607.

The Company has contracted to rent the premises and inventory facilities. The rent contracts are redeemable
with up to six months’ notice and for one of the Company’s store facilities 1 March 2017 at the earliest. The
rent obligation in the redeemable period amounts to 75 DKK'000 at 31 December 20135.

For the years 2015-2017 the Company has entered leases on cars. The lease obligation in the redeemable
period amounts to 607 DKK'000 at 31 December 2015.



NOTER TIL ARSREGNSKABET, fortsat
NOTES TO THE FINANCIAL ACCOUNTS, continued

Note

7  NARTSTAENDE PARTER OG EJERFORHOLD /
RELATED PARTIES AND OWNERSHIP:

Ejerforhold / Ownership

Selskabet ejes 100 % af Renolit SE, Horchheimer Str. 50, 67547 Worms, Tyskland og indgér i den konsolide-
rede rsrapport for Renolit SE og JM Holding GmbH & Co. KGaA, Worms, Tyskland.

Koncernregnskabet kan rekvireres ved henvendelse til virksomheden.

The Company is 100 % owned by Renolit SE, Horchheimer Str. 50, 67547 Worms, Germany and is included in
the Consolidated Financial Statements for Renolit SE and JM Holding GmbH & Co. KGaA, Worms, Germa-
ny.

The Consolidated Financial Statements can be obtained by request to the Company.






